2. ADVENTNA NEDELIJA

Ned., 6. dec.: 2. ADVETNA NEDELJA - NIKOLAJ, skof

8.15

9.45

11.15

Svete mase

+ Starsi Udovici¢, S. Kristina

Po namenu S. Kristine, N.N.

Marko Horvat obl., Vinci in Helen Horvat
Na ¢ast Sv. Druzini, M. in K. Sterle

Ana in Janez Zuni¢, Niko Zuni¢

Alojz Kambi¢, Zena Salome

Starsi, bratje in sestre Ferkulj, A. in E. Ferkulj
Franciska Mate, Frank Mate

Erna Novak, Francka Turk

Mirko Janezi¢, sestra Rezi z druzino
Amalija Testen, druzina JoZe Vojska
Ludvik Zenko, Zena in otroci

Albin Stipani¢, John in Rozi Gal

Janez JelovSek ml. in st., Anica Lovrin
Martin in Katarina Zizek, Stefan Zizek
Frank Torkar, Vera Kelenc

Druzina Humar, Stefan in Ana Humar
Druzina Premrl, Stefan in Ana Humar
Stefan Kolenko, druzina Angela Kolenko
Ivana Kozina obl., druzina Gornik

Erna Novak, Vera in Mirko Krapez
Marko Kotar, druzina Dobrovnik

Kristina Poto¢nik, druzina Poto¢nik
Kristina Pugelj, Silva Skrajnar

For parishioners

Christopher Flegar, family Tony Ferkul
Christopher Flegar, mom, Robert and Alaina
Lojze Strucel, Ana Vuk3inic¢

Janez Blas, wife Anica and children
Leopold Kofol, family

+
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Pon., 7. dec.: AMBROZ, $kof in cerkveni ucitelj

8.00

+ Julka Kralj, J. K.
+ Christopher Flegar, mom, Alaina in Robert
+ Druzina Gorjup, Olga Debernardi

Torek, 8. dec.: BREZMADEZNO SPOCETIE D. M.

8.00

7.00

+ Peter in Ana Kotze, h¢erke

+ Mimi Ufggvéek, druzna Ugovsek

+ G. Jozef Casl, Ana Matajic
Po namenu, Mici Slana

+ Marija Godina 2 obl., druzina Godina
Po namenu, K.Z.L.

+ Marija Kus, Frank Kus

Sreda, 9. dec.: BERNARD JEZUSOV, redovnik

8.00

Cetrtek, 10. dec.: JUDITA, sp- Zena; LORETSKA M.B.

8.00

+ Ana Sebanc obl., h¢erka
+ Marjan Perko, F. P.
+ Kristina Pugelj, Iva Kastelic

+ Julka Kralj, J. K.
+ Kristina Pugelf', druzina Rezka Jelen
+ Christopher Flegar, oce, brat in sestra

Petek, 11. dec.: DAMAZ I., papeZz; SABIN, Skof

8.00

7.30

+ Druzina PodmiljSak, Stanka Kozelj

+ Maksa Zagar, Mary Kotze

+ Druzina Tratnik, F. in M. Osredkar

+ Erna Novak, mozZ z druzino

+ Milka in Alda Lango, Olga Debernardi

Sobota, 12. dec.: DEVICA MARIJA IZ GUADALUPE

8.00

5.30

+ Joze Zoldos, Katarina Kolenko

+ Druzina Bevc, Rudi Kus

+ Druzina ZdeSar, Marija Lavrisa

+ Lucija Paznar, S. Hudovernik

+ JoZe Skrt, John in Mandi Mirijanic¢
+ France Stefanic, druzina Stefanic
+ Christopher Flegar, stari starsi

+ Christine Matthews, Anica Lovrin

Ned., 13. dec.: 3. ADVETNA NED. - Lucija, dev. mug¢.
8.15 Stefan BalaZzi¢, druzina Kolenko—K'us

Frank Tom§i¢, druzina TomsSi¢

Terezija Ritlop, moZz Franc

Erna Novak, Marjeta Skok

Starsi, bratje in sestre Boh, A. in E. Ferkulj
Marica Muha, Frank Mate

Vinko in Dori Kocian¢i¢, druzina Kocian¢i¢
Ludvik Zenko, John Zuni¢

Frank Torkar, Marija Novak

Frank Mrace, Mary Mrace

Starsi Vitrih, druzina Vitrih

Frank Tom§i¢ obl., Dora, Marta in Anita
DruZzina Zlate, Marija Jereb

Marica Muha, moz z druzino

Anton Skubic, druzina Skubic

Druzina Mahne, druzina Mahne

Milan Gustiné¢i¢, druzina Mahne

Joze Zoldos, Ana Matajic

DruZzina Krizaj, Frank in Anica Krizaj
DruZzina Sneler, Frank in Anica Krizaj

11.15 For parishioners

Vid J. Rovansek Jr., John T. Rovansek & family
Ulysse Leger, Natasha Udovi¢

Christopher Flegar, mom, Alaina and Robert
Stanley Jelen, family Rezka Jelen

Joze Petkovsek, wife and daughters with families
Alojz Strucel, Niko Zuni¢

Anton Bezjak, Mimi & Joe Luzar

Pavla Bezjak, Mimi & Joe Luzar

+ Tony Bezjak, Mimi & Joe Luzar

+ Silvia Bezjak-Hunt, Mimi & Joe Luzar
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St 49

Odpev: Velike reci je Gospod za nas storil.
Resp.: The Lord has done great things for us;
we are filled with joy.

ADVENT je iskanje spoznanja, kje je v naSem
zivljenju Jordanska depresija, kje je podpovprecje
osebnega stika z Bogom. Od tu naprej se je potrebno
ponovno potopiti v vode krsta in ostalih
zakramentov, da lahko pokon¢no stopim na breg
svoje lastne vere. Prvi korak je posluSanje oznanila,
ki ostaja isto od Janeza naprej. Ni¢ mu ni odvzeto,
ni¢ doloceno, da danes ne velja vec. Ta
pripravljenost prisluhniti Besedi, so vrata skozi
katera vstopa v nas same nov ¢lovek. Moja pus¢ava
je moje lastno priznanje napak sebi, priznanje
neuspehov, padcev, ki so me potrli. V njej ne smem
ostati, da to ne izzveni v lastno pomilovanje. Preroki
so v puSc¢avi zoreli in z njimi vsi, ki so bili z njimi,
a so se vrnili v Zivljenje. Isto stori tudi Jezus in to
moram storiti tudi jaz. Pravo priznanje napak sebi
je, da iz njih vstanem. Ko avtomehanik ugotovi
napako pri vozilu, je s tem opravil ze ve¢ kot
polovico dela. Ostalo delo je zgolj zunanje opravilo,
¢e ima nadomestne dele. Za nas so ti deli v celoti

preskrbljeni v evangeliju, v molitvi, v zakramentih,
v nasih dobrih delih....



SHEPHERD'S TRUST nabirka je zakljucena. Zbrali smo
$6,515. Hvala za vas dar!

BOZICNE voséilnice in Marijanski koledar dobite
v cerkveni vezi. Koledar je $5.00, bozi¢ne karte pa
$10. Naprodaj so Mohorjeve tudi knjige.

POSTNE ZNAMKE: Ko pred bozi¢em kupujete
bozi¢ne znamke na posti, vzemite samo BozZicne. Ce
jih nimajo, prosite naj jih naro¢ijo. Ce ne bo dosti
zanimanja, jih ne bodo ve¢ izdajali.

NABIRKA za Vincencijevo konferenco: Danes bomo
s posebnim darom podprli delo Vincencijeve
konference v nasi Zupniji. Naj vam velikodusni dar
poplaca dobri Bogl!

SV. MIKLAVZ bo obiskal nase otroke danes ob 4h
popoldne. Za obisk se bomo pripravili danes zjutraj
po svetih maSah in popoldne pred prireditvijo.

DUHOVNA OBNOVA bo v nasi cerkvi od ponedeljka
21. do 25. decembra. Vodil jo bo lazarist g. Amadej
Jazbec. Spovedovali bomo zjutraj in zvecer, vsaj eno
uro pred sv. maso.

OBVESTILO: za ¢as gripe HIN1 vas lepo prosimo da
se drzite nasvetov nadskofije. Tisti, ki Zelite prejeti
obhajilo na jezik, pridite k obhajilu zadnji.

BOZICNICA K.Z.L.: V torek 8. decembra vabimo
Zene in dekleta naSe Zupnije k vecerni masi ob 7h.
Po masi bo v cerkveni dvorani bozi¢nica. Vsaka
oseba naj bi prinesla s seboj nekaj suhe ali
konzarverane hrane za dr. Simone ter darilo v
priblizni vrednosti $15, ki ga zavite, toda brez
imena. Darila si bomo izmenjali.

SILVESTROVANIE bo letos v ¢etrtek, 31. decembra v
nasi dvorani. Igral bo ansambel Az Lebarjz kuhala
pa ga. Marija SorSak in njene pridne pomoc¢nice.
Povabite prijatelje in se poveselite z nami. Kot Ze
nekajkrat bomo tudi letos ob polno¢i nazdravili s
Slovenskim Sampanjcem. Vstopnice so $80.00, dobite
jih v cerkvenem uradu in pri ¢lanih gospodarskega
odbora. Pohitite z naroc¢ili.

ALL THAT HAS been given to us is so much greater
than John the Baptist himself had, that Jesus could
say: 7he least in the Aingdom of God Is grealer than
Jolir. However, what a difference! Jesus is just about
to arrive, and John's whole reason for living is to be
the Precursor. We are witnesses of what He came to
do; but what sort of witnesses are we? What is our
Christian testimony like amongst our colleagues and
our families? Is it forceful enough to convince those
who do not yet believe in Jesus? Those who do not
love Him? Those who have mistaken ideas about
Him? Is our life a proof, or does it at least point to
the likelihood of the truth of Christianity? These
questions could help us to live this Advent, so that
it is not devoid of apostolic meaning. We know that
the world needs Christ to reign, we know that the
happiness and salvation of all mankind depend on
Him. We have Christ Himself; the same Christ
whom John the Baptist knew and announced.

ST. VINCENT DE PAUL collection for the sick and
elderly parisioners is being taken today.

VOLUNTEERS NEEDED at Dom Lipa for the afternoon
hours. Interested, please, call Bogoslawa, 416-621-3820.

CHRISTMAS RELIGIOUS STAMPS: When purchasing
stamps, ask specifically for the religious stamps. This is
one small way in keeping “Christ” in Christmas. If we
don'’t ask for them, they will stop producing them.

PRAYER GROUP for the intentions of our families,
especially our children, will be held this Monday,
December 7" at 7 p.m. in our church.

CHRISTMAS SOCIAL: C.W.L. is inviting all ladies to
Mass of the Immaculate Conception at 7 p.m. on
Tuesday, December 8", After Mass, you are invited to
the hall for a social. Each person is encouraged to
bring canned or packaged food for Dr. Andrew
Simone. For a gift exchange, bring a wrapped gift of
about $15. with no name on it.

PREPARATION FOR CHRISTMAS: Fr. Joseph
MacDonald will come and hear confessions on Sunday,
December 13" before and during the English Mass. He
will also be with us on Christmas day at 11;15 Mass.

www.OurLadyOfMM.com



